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Title: Functional Turn and Meaning Construction: Theoretical Contributions and Practical
Implications of Halliday’s Language and Education

Abstract: Language and Education, grounded in Halliday’s systemic functional linguistics
framework, systematically elucidates the sociopractical essence and interdisciplinary

significance of language education. Language is not merely a communicative instrument but a

Received: 20 May 2025 / Revised: 16 Jun 2025 / Accepted: 22 Jun 2025 / Published online: 30 Jun 2025 / Print published: 30
Jun 2025,


https://www.lslsjournal.com
Https://doi.org/10.64058/JLSLS.25.1.14

Journal of Language Situation and Language Service Vol. 1, No. 1,2025  https://www.Islsjournal.com 137

resource for constructing social meaning, necessitating a shift in pedagogical practices from
traditional formal linguistics toward a functionally oriented “appliable linguistics” paradigm.
By synthesizing theories such as “meaning potential” in mother-tongue education, the
“resocialization” model in second-language acquisition, functional planning in multilingual
societies, and the conceptualization of educational linguistics as a “science of meaning
construction”, the work establishes an analytical framework integrating individual
development and sociocultural dimensions. Emphasizing contextual adaptability, language
education should advance from instrumental skill training to meaning-resource generation
through register sensitivity cultivation, cross-cultural code-switching mechanisms, and
disciplinary language analysis. This theory offers innovative solutions to global challenges,
including multilingual conflicts, linguistic ecological imbalances, and educational alienation,
while illuminating pathways for Chinese language education to transcend Indo-European
linguistic constraints and foster cultural negotiation capacities. The work culminates in a
philosophical vision of “educating through language”, positing language learning as an
agentive practice enabling individuals to engage in social transformation and collaborative
meaning-making.
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